
SERIE M.A. H - KRONOS H



 
Riduttore con livello olio esterno
Getriebe mit externem Ölstand
Caja de cambios con nivel de aceite externo
Boîte de vitesses avec niveau d’huile externe

Luci a LED
LED Lichter
Luces LED

Lumières LED

Cilindri chiusi in fase di lavoro
Zylinder in der Arbeitsphase geschlossen

Cilindros cerrados en fase de trabajo
Cylindres fermés en phase de travail



12 mm (6+6)

Cassa riforzata da 12 mm
12 mm verstärktes Chassis
Chasis reforzado de 12 mm
Châssis renforcé de 12 mm

 
Rompitraccia con bullone di trancio
Spurbrecher mit Bolzensicherung
Erradicadores de marcas de ruedas 
con seguridad de perno
Effaceurs de traces de roues avec 
sécurité de boulon

Barra posteriore ammortizzata
Gedämpfte Hintere Nivellierstange 
Barra niveladora trasera acolchada
Barre de nivellement rembourrée

Registro rullo idraulico con scala graduata
Einstellung der hydraulischen Walze mit Skala
Ajuste del rodillo hidráulico con escala
Réglage hydraulique des rouleaux avec échelle



Corona allungata per proteggere l’albero centrale
Verlängerte Krone zum Schutz der Zentralwelle
Corona alargada para proteger el eje central
Couronne allongée pour protéger la tige centrale

Interasse ridotto dei rotori
Reduzierter Zwischenraum der Rotoren
Espacio reducido de los rotores
Réduction de l’espace entre les rotors

3 cuscinetti per rotore 
+ 2 cuscinetti sotto la corona

3 Lager pro Rotor 
+ 2 Lager unter der Krone
3 rodamientos cada rotor

+ 2 rodamientos debajo de la corona
3 roulements chaque rotor 

+ 2 roulements sous la couronne

MORENI

4.000 18 14 - 16

4.500 20 16 - 18

5.000 22 18 - 20

6.000 26 22 - 24

22,5 cm22,5 cm



KRONOS-H Q

SERIE M.A.-H Q SERIE M.A.-H 3D

KRONOS-H
Rotore antisasso
Steingeschützter Rotor
Rotor protegido contra piedras
Rotor protégé contre les pierres

Rotore antisasso
Steingeschützter Rotor
Rotor protegido contra piedras
Rotor protégé contre les pierres

Rotore antisasso
Steingeschützter Rotor
Rotor protegido contra piedras
Rotor protégé contre les pierres

Sgancio rapido delle lame
Schnellauslöser der Klingen
Liberación rápida de las cuchillas
Libération rapide des lames

Sgancio rapido delle lame
Schnellauslöser der Klingen
Liberación rápida de las cuchillas
Libération rapide des lames

3 Lame per rotore 3 
Blätter pro Rotor 3 
Cuchillas cada rotor 3 
lames chaque rotor

3 Lame per rotore 3 
Blätter pro Rotor 3 
Cuchillas cada rotor 3 
lames chaque rotor

KRONOS-H 3D

ELONGATED CROWN
TO PROTECT THE CENTRAL SHAFT SERIE M.A.-H

Rotore a 2 lame classico
Standard Rotor mit 2 Klingen
Rotor estándar de 2 cuchillas
Rotor standard à 2 lames



Seminatrice elettro-pneumatica SHARP
SHARP elektropneumatische Sämaschine
Sembradora electroneumática SHARP
Semoir électropneumatique SHARP

I rotori all’intersezione delle due 
trasmissioni si incrociano tra loro
Die Rotoren am Schnittpunkt der 
beiden Getriebe kreuzen sich
Los rotores en la intersección de las dos 
transmisiones se cruzan
Les rotors à l’intersection des deux 
transmissions se croisent

2.398 mm



SP RAL 

 

 

  

 

Ø 540

 

SP 10 - Ø 520

 

Ø 570
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SERIE M.A. H

 4.000 4.245 2.398 18 1’ 3/4” Z=6 1000/342 300 130 - 300 2365 2368 2679 2417 2499 2517 2417

 4.500 4.685 2.398 20 1’ 3/4” Z=6 1000/342 300 140 - 300 2484 2488 2837 2541 2632 2652 2510

 5.000 5.125 2.398 22 1’ 3/4” Z=6 1000/342 300 150 - 300 2615 2622 3008 2677 2777 2801 2665

 6.000 6.105 2.398 26 1’ 3/4” Z=20 750/346-1000/462 300 170 - 300 2857 2862 3331 2929 3050 3079 2947

 4.000 4.245 2.398 18 1’ 3/4” Z=6 1000/342 300 130 - 300 2522 2525 2836 2574 2656 2674 2574

 4.500 4.685 2.398 20 1’ 3/4” Z=6 1000/342 300 140 - 300 2659 2663 3012 2716 2807 2827 2685

 5.000 5.125 2.398 22 1’ 3/4” Z=6 1000/342 300 150 - 300 2808 2815 3200 2870 2970 2993 2858

 6.000 6.105 2.398 26 1’ 3/4” Z=20 750/346-1000/462 300 170 - 300 3086 3090 3559 3157 3278 3307 3176

KRONOS H


